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Рабочая программа дисциплины
1. Наименование дисциплины: «Историко-типологический обзор индоевропейских языков».
2. Уровень высшего образования – подготовка научно-педагогических кадров в аспирантуре. 

3. Направление подготовки 45.06.01 – Языкознание и литературоведение 
Направленность программы – Сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное языкознание
4. Место дисциплины в структуре ООП: дисциплина вариативной части ООП; дисциплина по выбору обучающегося, 3 семестр.
5. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной программы (компетенциями выпускников)

	Формируемые компетенции 

(код компетенции)
	Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю)

	УК-1 
	У2 (УК-1) Уметь: при решении исследовательских и практических задач генерировать новые идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений
В2 (УК-1) Владеть: навыками критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач, в том числе в междисциплинарных областях

	ОПК-1
	З1(ОПК-1) Знать: историю и современное состояние избранной профессиональной области, проблематику собственного научного исследования, требования к оформлению результатов научного исследования в области филологии

	ПК-1
	З2(ПК-1) Знать: основные процессы развития индоевропейских языков в диахронии и синхронии,  фонетические законы и языковые универсалии 
У1(ПК-1) Уметь: проводить углубленный теоретико-лингвистический, сравнительно-исторический и сопоставительный анализ языкового материала исследуемых языков 


Оценочные средства для промежуточной аттестации по дисциплине (модулю) приведены в Приложении.

6. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества академических или астрономических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную работу обучающихся: 

Объем дисциплины (модуля) составляет 3 зачетных единицы, всего 108 часов, из которых 36 часов составляет контактная работа аспиранта с преподавателем (24 часа занятия лекционного типа, 8 часов занятия семинарского типа (семинары, научно-практические занятия, лабораторные работы и т.п.), 0 часов групповые консультации, 0 часов индивидуальные консультации, 0 часов мероприятия текущего контроля успеваемости, 4 часа мероприятия промежуточной аттестации), 72 часа  составляет  самостоятельная работа аспиранта.

7.  Входные требования для освоения дисциплины: лингвистические знания, умения, владения в объеме программы магистратуры по направлению подготовки 45.04.01 – Филология.
8. Образовательные технологии: электронное обучение и дистанционные технологии не применяются. 
9. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и виды учебных занятий 

	Наименование и краткое содержание разделов и тем дисциплины (модуля), 

форма промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)
	Всего

(часы)
	В том числе

	
	
	Контактная работа (работа во взаимодействии с преподавателем), часы
из них
	Самостоятельная работа обучающегося, часы 

из них

	
	
	Занятия лекционного  типа 
	Занятия семинарского типа 
	Групповые консультации
	Индивидуальные консультации
	Учебные занятия, направленные на проведение текущего контроля успеваемости коллоквиумы, практические контрольные занятия и др)
	Всего 
	Выполнение домашних заданий
	Подготовка рефератов и т.п.
	Всего

	Тема 1.

Обзор научной литературы по сравнительно-историческому языкознанию (учебники, словари, монографии и журналы по сравнительно-историческому языкознанию).
	2
	2
	
	
	
	
	2
	
	
	

	Тема 2.

Обзор и генетико-типологическая классификация индоевропейских языков. Анатолийские языки.
	16
	2
	
	
	
	
	2
	12
	2
	14

	Тема 3.

Обзор и генетико-типологическая классификация индоевропейских языков. Греко-армяно-индоиранский ареал.
	16
	2
	
	
	
	
	2
	12
	2
	14

	Тема 4.
Обзор и генетико-типологическая классификация индоевропейских языков. Германо-Балто-славянские языки.
	14
	
	2
	
	
	
	2
	12
	
	12

	Тема 5.
Обзор и генетико-типологическая классификация индоевропейских языков. Итало-кельтские языки. Романские языки. Тохарские языки.
	2
	2
	
	
	
	
	2
	
	
	

	Тема 6.
Предыстория народов носителей индоевропейских языков. Пути миграции. Связи и контакты с окружающим миром.
	14
	
	2
	
	
	
	2
	12
	
	12

	Тема 7.
Периодизация истории индоевропейских языков.
	4
	2
	2
	
	
	
	4
	
	
	

	Тема 8.

Письменность индоевропейских языков. История и дешифровка индоевропейских клинописных и иероглифических письменностей.
	16
	2
	
	
	
	
	2
	12
	2
	14

	Тема 9.

Индоевропейский вокализм.
	4
	2
	
	
	
	
	2
	
	2
	2

	Тема 10.

Индоевропейские слоговые письменности.
	2
	2
	
	
	
	
	2
	
	
	

	Тема 11.
Индоевропейские древние алфавиты. История, происхождение.
	2
	2
	
	
	
	
	2
	
	
	

	Тема 12.

Современные индоевропейские алфавиты. История возникновения и вопросы транслитерации.
	4
	2
	
	
	
	
	2
	
	2
	2

	Тема 13.

Письменные памятники индоевропейских языков. Индоевропейское источниковедение
	4
	2
	2
	
	
	
	4
	
	
	

	Тема 14.

Реконструкция индоевропейского текста.
	4
	2
	
	
	
	
	2
	2
	
	2

	Промежуточная аттестация: зачет по результатам контрольной работы или устного собеседования (для не писавших или плохо написавших работу)
	4
	
	4
	

	Итого
	108
	24
	8
	
	
	
	36
	62
	10
	72


10. Ресурсное обеспечение:
· Перечень основной и дополнительной учебной литературы
Обязательная литература

Мейе А. Введение в сравнительное изучение индоевропейских языков. Москва, 1938.


Семереньи О. Введение в сравнительное языкознание. Москва, 1980.


Савченко. А. Сравнительная грамматика индоевропейских языков. Москва, 1974.


Одри Ж. Индоевропейский язык // Новое в современной индоевропеистике. Т. XXI, Москва, 1988.

Гамкрелидзе Т. В., Иванов В. В. Индоевропейский язык и индоевропейцы. Тбилиси, 1984. Т. 1, 2.

Десницкая А. В. Проблема диалектного членения индоевропейской общности и исследование В. Порцига // в книге: В. Порциг 
Проблема диалектного членения индоевропейской общности и исследование, 1964.

Порциг В. Членение индоевропейской языковой области. Москва, 1964.


Герценберг Л. Г. Краткое введение в индоевропеистику. С.-Петербург, 2010 г.

Mallory J. P., Adams Douglas Q. The Oxford Introduction to Proto-Indo-European and the Proto-Indo-European World.
Watkins C. W. New parameters in Historical Linguistics, Philology, and Culture History // Language, 1989.
Широков О.С. Языковедение. Введение в науку о языках. Москва, 2003.

Дополнительная литература
Ringe D.A. Historical Linguistics: Toward a Twenty-First Century Reintegration. 2013.

Hock H.H. Principles of Historical Linguistics. Berlin, New York, Amsterdam, 1991.

Lehmann W.P. Historical linguistics. An introduction. New-York, 1992.

Anttila R. A. An Introduction to Historical and Comparative Linguistics. New-York, 1972.
· Ресурсы информационной телекоммуникационной сети «Интернет»
http://www.philology.ru/
http://philologos.narod.ru/
http://www.ruthenia.ru/web/rusweb/
http://linguistlist.org/
http://www.slovari.ru/start.aspx?s=0&p=3050
http://www.rsl.ru/ru/s97/s339/
http://www.ruslang.ru/
Электронная база данных научных журналов “JStor”: www.jstor.org
Электронная база данных научных журналов “Project MUSE”: http://muse.jhu.edu/
11. Описание материально-технической базы.

Освоение дисциплины предполагает использование активных и интерактивных форм проведения занятий.

В рамках самостоятельной работы студентов курс предполагает использование библиотек, а также сети Интернет и иных информационных технологий для поиска и анализа информации, работы с базами данных.
12. Язык преподавания: русский.
13. Преподаватель: к.ф.н. Вартан Казарович Казарян.

Приложение

Оценочные средства для промежуточной аттестации по дисциплине 

на основе карт компетенций выпускников

	РЕЗУЛЬТАТ ОБУЧЕНИЯ

 по дисциплине (модулю)
	КРИТЕРИИ и ПОКАЗАТЕЛИ ОЦЕНИВАНИЯ РЕЗУЛЬТАТА ОБУЧЕНИЯ 

по дисциплине (модулю) 

 (критерии и показатели берутся из соответствующих карт компетенций, при этом пользуются либо традиционной системой оценивания, либо БРС) 
	ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА

	
	1
	2
	3
	4
	5
	

	У2 (УК-1) Уметь: при решении исследовательских и практических задач генерировать новые идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	Отсутствие умений


	Частично освоенное умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	В целом успешное, но не систематически осуществляемое умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений
	В целом успешное, но содержащее отдельные пробелы умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	Сформированное умение при решении исследовательских и практических задач генерировать идеи, поддающиеся операционализации исходя из наличных ресурсов и ограничений


	Подготовка реферата,

устные вопросы, составленные с учетом программы кандидатского минимума 

	В2 (УК-1) Владеть: навыками критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач, в том числе в междисциплинарных областях
	Отсутствие навыков


	Фрагментарное применение технологий критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач.


	В целом успешное, но не систематическое применение технологий критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач.
	В целом успешное, но содержащее отдельные пробелы применение технологий критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач.


	Успешное и систематическое применение технологий критического анализа и оценки современных научных достижений и результатов деятельности по решению исследовательских и практических задач.


	Устные вопросы, составленные с учетом программы кандидатского минимума

	З1 (ОПК-1) Знать: историю и современное состояние избранной профессиональной области, проблематику собственного научного исследования,

требования к оформлению результатов научного исследования в области филологии.

	Отсутствие знаний
	Фрагментарные представления об истории и современном состоянии избранной профессиональной области, проблематике собственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии


	Неполные представления об истории и современном состоянии избранной профессиональной области, проблематике собственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии
	Сформированные, но содержащие отдельные пробелы представления об истории и современном состоянии из-бранной про-фессиональной области, про-блематике соб-ственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии
	Сформированные систематические представления о методах научно-исследовательской деятельности об истории и современном состоянии из-бранной про-фессиональной области, про-блематике соб-ственного научного исследования,

требованиях к оформлению результатов научного исследования в области филологии
	Подготовка реферата, устные вопросы, составленные с учетом программы кандидатского минимума.

	З2 (ПК-1) Знать:

основные процессы развития индоевропейских языков в диахронии и синхронии,  фонетические законы и языковые универсалии


	Отсутствие знаний
	Фрагментарные представления об основных процессах развития индоевропейских языков в диахронии и синхронии, важнейших направлениях  исследований в сравнительно-историческом, типологическом и сопоставительном языкознании


	Неполные представления об основных процессах развития индоевропейских языков в диахронии и синхронии, важнейших направлениях  исследований в сравнительно-историческом, типологическом и сопоставительном языкознании
	Сформированные, но содержащие отдельные пробелы представления об основных процессах развития индоевропейских языков в диахронии и синхронии, важнейших направлениях  исследований в сравнительно-историческом, типологическом и сопоставительном языкознании
	Сформированные систематические представления об основных процессах развития индоевропейских языков в диахронии и синхронии, важнейших направлениях  исследований в сравнительно-историческом, типологическом и сопоставительном языкознании
	Устные опросы, рефераты, зачетные собеседования

	У1 (ПК-1) Уметь:

проводить самостоятельный сравнительно-исторический и сопоставительный анализ языкового материала изучаемых языков
	Отсутствие умений
	Недостаточное умение проводить самостоятельный сравнительно-исторический и сопоставительный анализ языкового материала изучаемых языков
	В целом достаточное, но содержащее отдельные грубые недостатки умение проводить самостоятельный сравнительно-исторический и сопоставительный анализ языкового материала изучаемых языков
	В целом успешное, но содержащее отдельные негрубые недостатки и пробелы умение проводить самостоятельный сравнительно-исторический и сопоставительный анализ языкового материала изучаемых языков
	Сформированное умение проводить углубленный самостоятельный сравнительно-исторический и сопоставительный анализ языкового материала изучаемых языков 
	Устные опросы, рефераты, зачетные собеседования


Фонды оценочных средств, необходимые для оценки результатов обучения
1. Контрольные вопросы для зачетного собеседования

1. Предыстория народов носителей индоевропейских языков. Пути миграции. Связи и контакты с окружающим миром.
2. Периодизация истории индоевропейских языков
3. Письменность индоевропейских языков.

2. Рекомендуемые темы рефератов.

1. Греко-армяно-индоиранский ареал.
2. Языки Древней индии.

3. Германо-Балто-славянские языки.

4. Древнеиранские.

5. Анатолийские языки.
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